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Literatlica slovenská.
I Cka atiir.sirho (lohn prvä sialia od naj- 

starsich zpräv o dusevn irn zivote Slovanov 
vubec a Slovákov zvláste az do pádti drzavy 
Vcrkomoravskcj (t. j. asi od r. öS1) prod 
Kristom P. az do r. !)07 j>o Kr. P.).

\ dobe tejto vyskytujii sa Slovania co 
najstarsi obyvatolia vel'kvj (lermanie od sred- 
nioho Ryna k Lalii a od Dunaja k morn bal- 
tickemii, a zvluste Slováci, Moravania a (lesi 
co prvi obyvatolia iizcmia ceskoslovcnského, 
poci táj ne k nemű i cast Bávorska. Ponajprv 
sretárne sa so Slovanmi na verojnom poli 
r. 58 prod Kristom P., ked pod svojim vod- 
com Ariostom sviodli na Hyne bitku s po- 
vestnym Jliliom Caesarom, v ktorej siicast- 
nili sa krom inveh Slovanov: Tribuci, Né­
meti, Moravania a Slovenia, Dejepisec rim- 
sky \ ellejus Paterculus spmnina okolo r. ti 
po Kr., zc Moribud, kral’ Moravsky v Ce- 
sku, kam s vojami svojmi vtrliol, proti Ri- 
maiiom vojnu viedol; i popisuje medze dr­
zavy Moribiidovcj, ktoré tialily sa vlavo a 
napred kn (lermanii, vpravo ku Panonii a 
nazad k Dunaju a k Noricum.-| Po smrti 
Moribiidovcj (byval bruT v llolomuci bud 
na \ vschrade) stal sa kralom \ an z rodu 
chorvätskcho (slovcnskélio), po tomto vhidli 
jeho synovia (r. 51) Vangius a Sido. () sto 
rukov noskor (od r. lli;> 180) pod kfiazom 
svojim Bolemirom bojovali Moravania s ci-! 
sarom Marcorn Aureliom, v ktorej Rimania, i 
vtrhmic r. 174 cez Dnnaj do zeme Chorvat 
skej (na Slovensko), a premohúc ich pocas 
vclkcj biirky v jednom i’idoli na ricke Válni

*) V predoslom cislc na str. 17 stala sa cliyba. j 
Miesto: ,,r. 58 po Kr. P.má stílt: „r. 58 
pred Kr. P.,‘- co tyrnto opravujcme. 5) Velleju' 
s Paterculus 1. str. 108—110. Red.

alebo Hronu, polozili jim posádku do pev- 
niisti.1) li. ütiI kráf Moravsky Atala rozsi- 
ril svi.ju drzavu az za Dunaj a eisár Galie- 
mis, ktorcho decru Pipu mal za manzelku, 
dal mu cast liorncj Panonic. li. 358 vidime 
jivli bojovaf spolocne s Chrvatmi a Srbini 
(Sarmatmi) proti Konstantinov! II. a r. 374 
sborili nebozpecnc jim rimskó mesto Carnu- 
timi, ktorv lezalo proti Dcvinu. R. 39<i mali 
zasc vojnu s Rimanmi, v ktorej sv. Ambroz, 
biskup Milansky, ziadal pisomne královnu 
Moravskú Fridigildu'-), dl'a mena Nemkynu, 

j a by manzela svojlio k pokoju naklonila, a 
poslal jej kiitecliismus, aby ju dia jej zia- 
dosti ni viere kresfanskej utvrdil. R. 451 vi­
liimé jicli in spojcncov Atilovycli proti Actiovi 
do < ialie tiahnuf a po nesfastnej bitke na ni- 
vacli Katalaunskych domov sa vracaf. Alenr. 
8ÜÜ spomina jicli nemenovany Ietopisec Salc- 
burslry co „Marahanov“ ci „Marchanov,“ 
majucicli vuhlasnclio knaza Mojmira (Moge- 
inariis), ktory bol uz kresfanom. li. 833 vy-

') Dio Cassius LXX1. 8, 9, 20. 3) Paulini 
Vita S. Anilirosii, 1857 p. l!l et 245. Aby 
to menő iiikolio nepomylilo, zc Markomani 
boli Nemei Jako i p. Sasiuek v dejiuäch drier- 
nyeli národov“ na str. 4(i. tvrdi hovoriac zc 
boli „prvi geraianski pristehovalci na územie 
terajsicho Uliorska, pátriáéi k velkému kmenu 
ftvóvov;“ a nie Moravani, podávame tu vypovede 
kmnikárov, ktori slovo .,markomansky“ a „mo­
ravsky" za jedno drzali. Mart. Kuthcn pisc: 
„A tu Marobudus, ktory vtedy Markomanskym, 
imic Moravskym králom bol, poddal sa Rima­
nom.11 Václav Hájck menüje Marobudu „krátoin 
Moravskym.“ Pnclmer „v Kosmogratii Ceskej“ 
pisc : „Vandalovia (t, j. Srbovia), Moravania lebo 
Markomani. Daimatovia, Ghorväti, Slováci, (lesi, 
i’oliad, Husi, t.adiovia — vsetei sú jedon národ.“

Red.
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púdil Pribinu, pohanského knaza Nitranskeho, 
zo zeme a vvstavil v Nitre hlavni chrám 
sv. .limrama. K. S46 hol prinúteny Ludvikom, 
kralom Nemeckvm. z. prestolu zadakovaf a 
svnovec jeho Rastislav nasledoval ho, za kto- 
rcho blahonosnchn vladárenia stale sa pokre- 
sfancnie Slovákov viemzvestami sv. Kvrillom 
I Konstantinom I a Methodom r. 863. Keit na 
hradv Devine od vojska Ludvikovho r. Nt>4 
a S6Í) bol oblichanv a nezdarnym svnnvcom 
svojim Sviitnplukom, zradne chytenv a Lud 
vikovi vydanv, oslcpil ho tento r. s70 v lie- 
zne. Na préstől jeho zasadol Svätoplnk, i po- 
vvsil Morava na vrvh slávv. Pod nim osvo- 
bodila sa X elmorava od Nemcov a hranice 
jej rozsirily sa na juh az k ricke Drave 
r. '-<4 I cez kniezatstvo Kocelovo. Kod r. 8V4 

Svätopluk zomrel, odnal Arnulf Panoniu na- 
zpiit a nesvornvmi synami Sviitoplukovvmi, 
Mojmirnm a Sviitoplukom upadla a zanikla 
drzava \ ofkomoravskii bitkou u Bratislavv 
r. í M D misledkom vpadnutia Madarov do 
Uhier, ktori zaujali úrodnie kraje staroslo- 
vanskoj Panonie a rozpoltilo tvm obwatef- 
stvo slovanské na sever a juh.

Po tomto strucnom politickom úvode 
dohy prvej pristupujemc k dejinám litera­
ture dohy tejto. ktorá rozpadáva sa na dvc 
poddohy: na pohanská a na Icresfanskú.

Paddoba jiahand.á siaha od najstarsich 
casov az po privhod vierozvestov slovanskveh 
sv. Kyrilla a Methoda v kraje nase od r. 
5" prod Kr. - r. 863 po Kr.

Jako u kazdeho národa voire, tak i 
u slovenskcho tvorivv ditch národní v j>f>- 
vodnyj svojej osuhnosti najpatmcjsie ukazujc! 
sa v plodoch ohraznosti svojej a takcto prvé 
a najstarsic vyplody tvorivej fantazie sii Inijr ! 
i ba jomé povesti I. .yiectínk;/ a spen/ sriatoéué, 
ckaraktcristicná to síránka dusevnieho zivota 
národnieho v starobylosti jeho. Na bájoeh 
a piesnach národnícíi pracoval celv národ, j 
v nich vsetky tajnc a zrejmc silv a tvorv 
prirody obzivcnc a sosohncnc v bozstvá prcd- 
stavovaly sa národu, a on v nich colon my- 
sfoii sa pohruzil; a preto sa nám v nich ob- 
juvujú stopy národnieho bájoslovia sloven 
skoho a najstarsicho názoru predkov nasich 
o svetc jak mravnom tak i hmotnom.

Slovensky národ v mladistvom svojom 
vcku krasnym tvmto svetom Rozim chotíiaci 
trnie, zasnc nad nescislnymi úkazmi - a 
tato zvedavosf vedic ho k pátraniii pricin, 
jak na pr. vrch mien obrovskv vysinul sa 
na povrcli zeme, kto ho pokrvl stromovim, 
cic ruky kladly pestre kvetiny u jeho zcle- * 
nej páti; divy nebcské, sinke, mesiac,!

j spanilá krása modrmy hviezdnatej, blcsk hro- 
mn, dáziF. smena pocasia a sriedavosf roku, 

j carovny dojem niektorvch miest, hájov, ja- 
skyh. dolin, uboci a strán, tajnplnv sumot 

I potocného rusaja a velebnv pád valnvch rick 
- — vsetko toto zachvátilo mohutne mla- 

dou obrazotvornosfou cloveka Slováka v pr- 
vych dobách jeho tuzemského zivota a utvo- 
rilo prvé jeho básnictvo — bájé, divné to 
rozprayy o divnom tomto svcte. Bájé zao- 
dialy sily jirírody v moci bozské, stelesnilv 
j ich na jiodoby bohov a bohvn a daly jim 
do ruk osudy národov a célú pricinnosf tu- 
zcmskeho zivota. Jako sa menü zivot národa 
od vystupenia z kolisky jeho a z krajov pra- 
rodicovskych, jako zrel a obohafoval sa na 
dalsej ]uiti svetom sirym atd., tak rozhojnil 
sa i báj, toto zrkadlo prvotncho zivota ná­
roda nasho a vvbásnil tvorivon svojou caro- 
mocou tisic a tisic povesti z nevvcerpatel- 
noho dna mladistvej a jiruznej obi’azotvor- 
nosti národa. Najzam’niavejsie sú povesti kos- 
mogcnickc, t. j. take, ktorvmi si národ pö- 
vod sveta a divné jeho tikazy dl'a vlastnych 
nazorov vysvetlif hfadel. 1 vypravuje sa v bá- 
jacli ci povesfach tx'chto carokrásnvch o troch 
nad inyeh vyvysenych KráFoch (bohochohna, 
ci slnca, vetra a vodyi, o Drakoeh, Strvgách 
i Strygőnoch, Jezibabách. Cernoknaznikoch, 
vesfcoch a vesticach, — a ohromná obraz- 
nosf bájenia staroslovenského javi sa v nich 
v pretvorovaní osőb na zvery a veci a tvchto 
zase nazpiit na osoby, v predstavovani trestu 
a zh ho co kliatby jiadajlicej na jednotlivcov 
a s nimi i na mosta a krajiny s jich obv- 
vateFini. \ nich vládne tá mravnia nauka, 
ze najponizenejsi a najopovrzencjsi, obycajnc 
i najmladsi stáva sa najpovysenejsim a oslá- 
venym, vinny a pysnv trestanym a nevinny 
a skromnv casom hojne odmenenvm, jak ob v 
tym národ sám svoj ositd vyobrazif chccl 
svoju dosavádnu ponizenosf. ale i slavnú bu- 
dúcnosf. opisujúc pri tom v tvchto povesfach 
svoj ich svqje vlastnie cnosti i chybv, verejnv 
i domáci zivot, práva. obycaje atd. Povesti 
slovenske su teda najprvsie kvety prostoná- 
rodnieho bájenia. ktorych pővod padá hlboko 
do casov najprvsieho povedomia národnieho. 
Od pociatku svojho neznámeho az do bá- 
jocnej minulosti siahajuceho vztiiku vypra- 
vujú sa ony u fudu sice s premenami co 
do reci — lebo táto bchom easu dl'a svojho 
vyvinu prejinacená bola — i v podstatc a 
povahe svojej povodnoj vzdy tie istc nepre- 
mcncnc ostávaju. Rec povesti tvchto co útvo- 
rov prastarych je neviazaná, krátka a odme- 
raná, kvctistá, utescná, jak utesenv je tento 
syet Buzi, ked sa ccly národ snivym okom 
diefafa nan diva. Precitajme si len jednu po-
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(Pokracovanie nasleduje.)

ia,

Ivan Turgeniev éo novelista.
(Pokraeovanie.)

ft/vS.1.ovania ,2i.Íeme V- úzkom spojeni 
s obklucujúcou nás prírodou a tvorstvom, 
1 vsadé je povera na domásnieh, polnich! 
lesních a vodních ducliov rozsírená. I túto 
sympatiu s prírodou, túto poetiekú poveru 
Slovanov zná Turgcniev umelecky, maj- 
strovsky nakreslif, co sa nnjine v obraze 
„J.iczin lug,-- ktory je jednym z najkrásnej- 
sí(di, zraeí. PoFovník vypravuje, zé ráz dó- 
mov sa vracajúc poblúdil, a príjdúc na je­
den vrsok, uzrel pred sebou vcí'kú rovinu, 
ktorou ricka pretekala. Nastal vecer a na 
podnozi vrchu zablyskly sa dve vatry. Pri 
mell pohybovaly sa hmlisté postavy l'udí 
Puli to mladí pasáéi zo susednej dedinv, ktorí 
pásli babán.2) PoFovník Fahol'si pod kriacik 
blízko nich, i zdal sa spat, no pri tóm po­
ciival jich rozliovor. N aj b oj azliv ej sí ale i naj- 
vymluvnejsí poviestkár o duchoch ehlapec, 
menőm Iljusa. vypravuje o strasidlách, kym 
diuhí pasáéi pilno posíúchajii, hlavne roz- 
piáva o doniovom ducim, ktorého neniozno 
nikdy videf a ktory len buchotom otváraním 
a zatváraním dvier at.f. dáva o sebe vedief. 
Maly, zadumcivy Kosija rozpráva o Busáiké, 
jako sediac na hal űzi nad po tokom tesára 
dedinského, ktory v lese zablúdil, k sebe

J) Povesti slovenské vydali: Rimavskv, Bozcna 
Némeová a Pavel Dobsinsky s II. Skultétym. 
Kto by chcel obsímejsie pojednanie o nich vitat', 
ucestúvame ho 11a znamenité dielo P. Dobsin- 
skélio „Úvaliy o slovenskycli povesfarh“ vydané 
r. 1871 nákladom Mat. Slovenskej. Red.

-) Babán, vrieda koní. Red.

niilo válnia a ackol'vek on prezehnal sa svü- 
t.'ni krizoin a tak sa jej zbavil, preca má 
od noj porobené tak, 'zé je zádumcivym, ze 
zaclimúrcno pred seb,a lifadí a s Ilikém slo- 
vícka neprehovori. I nasledujá mnohé roz- 
právkv o strasidlách, o duchoch at.F.

lieto rozprávky byvajú casto pretrhá- 
vane ukazami, klóré sa strasidlami byf zdajii. 
\ hl ízke j trstine neco sustí. „SnacF sá i tu 
Busálky,“ pyta sa jiredeseny Fed ja. „Nie, 
nie sú,u odpovedá Kosija, „tu je niiesto ei­
ste, voIné, ale na blízku je rieka.“ Vsctci 
utíchli. „Naraz nekde v diaike zavznel tiahly, 
premkavy, skoro nariekavy zvuk, jedon z tych 
nepochopitelnych nocních zvnkov, ktoré nic- 
ked\y nenadále vznikajú prosred hlhokej ti- 
cliosti, zdvíhajú sa vo vozduchu zavisnú a 
jakoby zoniierajúc. zanikajú. Clovck naslúcha, 
i zdá sa, ze to nie nénié, no preca to zunic. 
Zdá sa, ze nekto dllio, dlho pod nebeskym 
blankytom zavolal ... a druby sa mu v lese 
tenkym, ostrvm sniiecliom ohlásil, a slabv su- 
chot a hvizd preletel po rieke. Chlapci pozreli 
jedon na druhého i triasli sa od strachu ...•• 
„S nami je sila kríza!“ septal Ilja. Chlapci 
utísili s<a po chvíli, i zahrázili sa opüt do 
syojich bájnyeh rozprávok, i zase bojá sa. 
Najmladsí z nich, sedemrocni Vauja, ne- 
opovázi sa ani vykuknúf zpod svojej ro- 
hozky, a ani pecené zemiaky, ktoré jedon 
z pasákov z pahraby vyberá, íio nezaujimajú. 
Len Pavluska, najsmelsí pasák, nerobí si 
z nicoho nie; ke.F Ilja vypráva o utopen- 
covi a jeho mohyle nedaleko rvbníka, o ba- 
rancckovi, ktory vie hovorif atií Naraz zdvi- 
bmi sa pastierski psi, zastekajú i stratia sa



28 S L 0 V E S N O S t. [C.4. 1874.

v nocnej tine. Chlapci trash sa oil strachu: 
Vanja vyskocil zpod svojcj rohoz.c. Smely 
Paviuska bezal za psami i volal na nidi, jicli 
hlasv sotva bolo z dialky pocuf; i pocuf bolo, 
jak nastrascná crieda kuni sem tain cvala.
Stekanie psov zamlklo; zdaleka nzyval sa 

Idas Pavluskov. Chlapci ld'addi zadivcni ju­
don na druhého. Na váz blizil sa nektu na 
eválajúcom kuni. Kun zastál pri vatrc a Pav­
iuska drziac sa hrivy konovej zpustil sa 
z nehn. I duncovia pricválali a uráliimé si 
vvpl'azili cervené jazyky. ..Co sa stale V“ pé- 
tali sa pasáéi. „Nie, myslel som, ze tu vlk." 
ndpoved.nl Fahostajne Paviuska oddycliujúe 
si. Chlapci sa opiit iispokojili, povercivé Il­
jusa vvpravuje zase o strasidlaeh. o stamm 
umrelom jich zemskom pánovi Ivanovi Iva- 
nicovi, jako po smrti strasí. a nemá v zemi 
pokoja, ponevác ho mohyla tlaei, o staréj 
I "ljane, ktorá eheela na sviitvecer v predsieni 
chrámnvej videf. kto budúceho roku miire, 
sama sa alc videla. ,.Nuz. a co, ei este ne- 
zomrela?" pvtal sa zadivene jedon pasák. 
„Vsak este nénié koniec roku.“ udpo edal 
druhy. Na ráz zjavila sa biela holiibica nad 
vatrou, zastála v svutle na jednom mieste, 
zatrepotala kiydlama a odletela. ..Ásnád za- 
blúdila z domu,“ podotkol Paviuska, „teraz 
bilde tak dilin lietaf. kém ncnajde miestocka, 
kde by jirenocovala.™ ..A co Paviuska,“ pre- 
huvoril Rostja, „ci to nénié dúsa spravodli- 
vého, ktorá leti k nebii?“ Paviuska zamy 
síel sa, hodil za hrsf rázdia na idien a riekol: 
„Méze byf . . .“ 1 )alej vypravujú pasáéi o zá- 
tmcní stuka, jako India mvsleli. ze je koniec 
sveta, a o Triskovi ei antikristovi, ktorv sa 
má so zátmením slnka a s koncom sveta 
zjavif. „A kto je to ten Triska? pvta sa 
Rostja. ..A tv tu ne vies?- skocil mu do 
reci Iljusa. ..Zkade si chlapce, ze neznás 
Trisku? Triska — to bude takv podivnv 
clovek, ktory pri jde; a prijde ten podivnv 
clovek, ze ho nebude mozno ani sviazaf a 
ze mu nebude mozno nie urobif: no, bude 
to takv divny clovek. Budú ho ku pr. 
chcief kresfania cliytit, vyjdu za nim, sviazu 
ho, a on jich oslepi, a tak jicli oslepi, ze 
jedon druhého pobijú. Sputajú ho refazmi. 
i zatlieska si dlanami ahnedzneho zpadnii. 
Nuz a bude chodif ten Triska od dedinv do 
dediny, od mesta do mesta, a bude ten Tri­
ska chytry clovek a bude svádzaf fud kre- 
sfansky, no a nik mu nebude mocf nie uro­
bif. Bude to takv divny, chytry clovek.“ — 
Ked Paviuska, najsmelsi to clilapec, skoncil 
svoje vypravovanie o zátmeni slnca, jako 
vSetci mysleli, ze sa k jicli dedinke blizi 
Triska a ono to hol bodnár Vavila, ktory 
vracal sa domov a nicsol na hlave prázdnu

! drevenú nádobu, zasmiali sa vsetci chlapci 
a umlkli na chvilku . (Hiliadol sum sa

j okolo,“ vvpravuje pornvnik, „veielme a slavne 
prcstierala sa predoninou noc; sviezosf poz- 

■ ilnicho vecera zmenila sa na sucliti polnocniu 
j teplotu, a este dilin mala lezaf miikkym.zá- 
vnjom na spiacich nivácli, este dlho bolo do 
prvi-ho stebotania jitáckov, do prvej rosicky 
ran nej zory. Mesiaca na nelii nebolo; zdalo 
sa. jako by ncscislnc /.laté hviczdy, rozdiclne 
sa idysfalv, tichunko tialily v sin ere „mlieő- 
ncj cesty.“ a hladiac na nc domnieval sum 
sa! ze citim rvclily, neustiily bch samej zeme 

. . Divny, prenikavy biil'ny jakysi vvkrik 
rozletel sa naraz dvaráz jednozadruhvin a 
za nckoiko okamzeni opakoval sa, ale uz 
v diaike. Rostja zachvcl sa: „Co to?“ „To 
krici ne jaké vodní pták,“ odpovedal pokqjne 
Paviuska. Iljusa bojazlive tvrdi, ze je to ..lje- 
sij“ (lesni ditch), zacina o iiom vypravovaf 
nővé poviesfkv a opisujc ho, jako vyzerá. 
„Ja nepoehopujem. preen taka ohava ma byf 
na svete,“ do dal Paviuska. ..Nekric, nena- 
dávaj,“ prosi 11 ja, „zvies, ze to pocuje, a...“ 
Nastalo mlcanie. - „Illái[to. hlailte chlapci,“ 
ozval sa naraz detsky Idas \ ásov zpod ro- 
hozkv, „pudívajte sa na Buzié liviezdicky, 
jako veelieky sa rojá. Vystrcil sviezu svoju 
tváricku, oprel sa o dlaii a pomali zdvihol 
hőre vi'hké* ticlie svnje oci. Zraky vsetkych 

1 chlapcov p izdvihlv sa k nebu. a dlho, dlho 
to trvalo, kém jicli zpustili dolu. Chlapci 
umlkli. Paviuska vz.al maié kotlik, v kto- 
rom si zemiaky varievali. a chccl k rieko 
pro vudu. Iljusa mu to chce prekazif, aby 
lio ..vodnik" k sebe neztiahol. Paviuska, ne- 

i uhrozeny clilapec, ide, rákosie v rieke cosi 
suchocc, sopoce. llja vvpravuje medzitym, 
jako lanského roku ..vodnik“ jicli malého 
priatela \ arju k sebe vzal. Paviuska vratil 
sa s vodou. „Chlapci,“ hovoril, „niepekná 
vec!“ „No coze?“ „Pocul som Vasin Idas.“ 
Vsetci zachvcli sa strachom. „.Jako to, jako 
to,“ pétal sa ticlio Rostja. ,.Na liioj vieru. 
Jako som .still a pre vodu sa nahynal, volal 
nektu na inna Vasinym hlasom z vody : ,,Pav- 
lusku, Pavlusko, pud sem!“ Od isiéi som, vody 
som alc nenacrel. „Ilospodine. Hospodine,“ 
sopkali prestraseni chlapci, zehnajitc sa svii- 
tém krízom. „Tő je nesfastné znamenie,“ ho­
voril urcite Iljusa. „No nech,“ odpovedal 
s odvahou Paviuska, „svojmu osudu nik nc- 
ujde.“ Chlapci utichli; bolo na nich pozu- 
rovaf, ze Pavluskove sióvá na nich hlboky 
dojcm urobily. 1 polozili sa pred olinom, 
jako by cliceli zaspaf. „Co to?“ pyta sa na­
raz Rostja, pozdvihnúe lilavii, Paviuska po­
sh! chal. „To letia si I iky a pískajú si.“ „A 
kam to letia?“ „A ta, kde vraj nebyva ni-
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kdy zima “ „A ci je taká krajna na svete? 
„Je, — lialeko, za teplym morom.“ Kosija 
vzdychol si, zazmúril oci a vsetci chlapci po- 
spali. Mcsiac vysiel, ohcii zhasol, hviezdy 
tiez, porovnik zaspáva, pri prvcj zore pre- 
citnc zo sna driev lcz mali pasáéi odchá- 
dzajii; asi o stvrf roka pocuje, ze Pavluska

zomrel. Karakteristické je pre poetu Turge- 
nieva, totiz ])rc jelio zvlAstne mystické a fan- 
tastické náklonosti, zakoncenie tychto nácrt- 
kov: „S poFutovaním musim dódat, ze Pav­
luska uz toho roku zahynul. Nezatopil sa, 
no zpadol z kona a zomrel. Skoda, bol to 
znamenity cldapec!“ — — -

(Pokraí-nvanie nasleduje.)

Kritické úvahy
o Pet. Z. Hostinského smutnohre „Svätoslavicovci.1

Poilal t Ludovit Kubáni.
(Pokracovanie.)

Kc(F sme takto hlavnie zástoje smutno- 
hry preskúmali, ohliadnime sa trochu i po 
podriadenych osobách dramatu.

A tu vopred vypovedat musíme, zc tieto 
individualne podarenejsie sú jako predoslé, 
ku pr. Svieneld, tento hybateí celélio deju 
je ozaj majstrovsky líceny. V nőm je zo- 
sobnená zást cudzincov proti Slovanstvu a 
táto zást i odovodnená jak závistou tak ob- 
zvláste zavrazdením jeho syna Liuta. Du- 
sevnia pohnútka jeho Jalsích k skáze bra- 
tov namerenych vykonov je i jasne vysta- 
vená i dobre pouzitá, a skrze to vysledky 
dókladne motivirované. Jcstli by som ehcel 
tomuto zloradcovi Jaropolka daeo vytknúf, 
to by asi to bolo, zc ho p. pővodca posta- 
vil az velmi do popredia na ókor Jaropol- 
kovho rázu. Ináce tomu l’ahko odpomőct, 
jako som to uz pri charakterisovaní hrdiny 
dramatu nacrtoL

V protive s principom Svienelda stojáci 
najvyssí khaz Bóján je take zosobnenie ve- 
likého zretca, jako si ho ja predstavujem. 
On je zvestovatcFom vole bohov a Fudu, vy- 
konavateFom závetu Svätoslava a hlasateFom 
slovansko - státno - národnieho principu. Ve- 
lebná to úloha uz ci do intencie, ei do vv- 
konu. Nacrtal ju p. povodca dobre a iste 
by podarenejsia bola, ked by jej nezavadzala 
pistala Svätoslava. Tento ale neviditeFny post- 
humny zástoj Svätoslava representujúci ná- 
stroj, je i zbytocny, i prirodzenú illusiu ci- 
tateFov rusiaci. Zbytocny preto, ponevác 
pravdy a vestby, co zvestuje, vlastne májú 
byt hlásané Bojanom, do ktorého úst sku- 
tocne patria, — a illussiu rusiaci preto, po- 
ncvác jc skutocne len nástroj t. j. drcvo jako 
ho tam Jaropolk nazval. Keclby to bol aspon 
dáky ducii jako ten ku pr. v Hamlete . . . 
ale — pistala! Ci nástroj tento patrí snad 
k symbolom mysterií pohanského knazstva? 
Mozno! A ke<T áno, — teda bol i prihruby,

aby bars len i tak slabého ducha, jako 
je Jaropolkov zmylil, abo na pravú cestu 
doviedol.

Krátkvmi, lez vyznamnymi fahmi sú 
predstavenó osoby Boc/volod a Bind. Prvsi 
je prakticného bezohFadného rázu muz, ktory 
vsadé a povzdy len svoj prospech hFadá, 
jako to z odpovedi Radgostovi danej jasne 
vidno; druhy, ktory az na koreií deju vy- 
stupuje, odpovedá úplne svojmu menu, za- 

! vádza i Mstislava i Jaropolka. Preco ? Aby 
I z oboch pre Varjagov koristif mohok On 
zosobnuje teda chúfku tychto po nadvláde, 
co sa na prvy pohFad zdá, ze skutocne Idá­
dul bratov mier, ponevác sa pri tragickej 
smrti svojho vcFkniezafa pohnutym vidí. To 
sa ale, jako vravím, len tak zdá, bo zre- 
tel'ne vyslovuje sa Mstislavovi: rPocliytia sa 
dvaja vlci, — a ja jak krkavec poletúvaf 
budem . . . .“ teda urcite vystaveny smer 
jeho, — a ja len to Futujem, ze mu p. pő­
vodca pokládé sústrasf nad smrtou Jaropolka, 
ktorú nevedomky zaprícinivsí sám, dősledne 
javít nemidiol a nesmel. Lutujem i to, ze 
jak na nőm, tak na Svieneldovi sa zlorada 
nepomstí, jako sme to na Rogvolodovi vudeli, 
— bo pri tych dvoch ujde zly skutok trestu, 
co je chyba pojmu mravnej odplaty.

Varjazko, Isaslav, Kanta, Mstislav, Sta­
rts a Radgost v pofahu k predoslym májú 
prímáié tak receno tretcj triedy zástoje. I)Fa 
jích osobnosti a úkonov sú dost dobre na- 
stienení, obzváste Varjazko a Kama, menej 
Mstislav a Radgost, najmenej Izaslav a Slavis. 
Zavadzia dőstojnému dramatickému vyvinu 
jich úloh ai krásny a utesene prevedeny 
lyricko - epicky moment spevov Bubiéi, Lu- 
deka a zretca; najviac ale vystrojenie jezi- 
baby, stryg, duchov at<F., ktorc síce sfaby 
posluhy osudu, uz predkom pripravia hrdi- 
nov ]iád, predca dramatickému vyvinu sku- 
tocného deju ani za mák nepomözu. Táto

I
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koloratitra tragoedie, keif ju uz pán póvodca 
uviedol, mohla byf asi jako predihra vv- 
stavená; o com aie dolti nizsie pri oekonomii 
dramatu prehovorim.

Ludek a spievajúci zrec sú ozajsni KIop- 
stokovskí bárdi v nichu slovenskom. A po- 
neváé i kroz spevy Lubicine lyricko-epickv 
ráz v pritomnej smutnohre na ukor vvsta- 
vania dramatickyeh motivov tak veliky úkol 
brá, mal bych vőfu pomenovat tragoediu 
Into tvchto troch zivlov jako dákasi mozaika 
zostavená, a jej dramaticky dej vykoristil 
p. póvodca az nad mier k ukázaniu a do- 
svedceniu svojho lyricko - epiekého básni- 
ckého talentu.

Mulusin a Dobrynin zástoj zdá sa mi 
byf vymenenym. Nerozumiem Malusu, preco 
sa len Vladimira, (ci za to, ze je najmladsi?) 
pridrzuje, Jaropolka temer nenávidí a o ()lega 
sa nestará. — X'ed je matkon vsetkyeli troch!
( i snail nie? Ked p. póvodca fűtő materin- 
skú strannosf nehodlal vysvetlif, nemal ju 
pouzif, nechaji’ic jej prirodzeny zástoj rovnej 
náklonnosti kit vsetkym svnom.

1 otom, komuze patrila po práve správa 
Nevgorodn po odchode \ ladimira do Zá-
moria? Ja myslim, ze patrila Maluse jako 
matke. nie ale Dobryne, —co je v pritom- 
1111111 dramate naopak. Xecli zineni p. pó- 
yodca zástoje oboch, i zodpovedia dokladne 
infencii jeho. Dobryna bade podnecovatefkou 
X ladimira k vyvedenin zamern obsiahnutia 
vefkniezatstva, a tym padnc Malusina, neodő- 
vodnená materinská strannosf: nech prejme 
Malusa správu — a tym kiesne Dobrinin 
neoprávneny úkol.

Za statázn, okrasu a spojivo slúziace 
zástoje knazov, zvestoűa poslov, dievcat, mlá- 
dencov, mesfanov, kupcov, sedliakov, voja- 
kov, chlapoy, starca, starusky, sluliy, cast- 
lnka hospodárskeho, jeho zeny a devrv, vo- 
janskych plukov, hlasy zverov a ptákov — 
bársby ja tieto poslednie vynechaf radii — 
sú ci \ jednotlivosfaeh ci v celku podarené, 
a az predstavenie dramatu na prknáeh tak 
receno nemoznym robia, prcdsa ci v pozadi, 
ci vo yyyoji samého deja, tvoria neodbytnú 
polku jednotlivych rozvojov, pre moznii je- 
dnotu deja: nie tak casu a miesta, bo jc to 
am nemozné.

Pra^ da, ze je tohoto situacie objasnujú- 
ceho a spojujiiceho matériáin primnoho, lez 
to patri uz k oekonomii dramatu, ktcrii na- 
sledovne posúdif chcem.

P. póvodca rozvrhol svoju smutnohru 
na tri dejstxa, co je sice tiez prirodzeny 

dfa m,jjh(J zdania priuzky na tak 
yehku latku jako je pritomná. Práve súzenie 
tohoto rucha dramatu je prícinou, ze jedno-

tűvé charaktery viacej len nacrtané, ci na- 
stienene, nezli dőkladnc odővodnené sú. Ja 
myslim, ze tak ohromny vT priebehu 3 ro- 
kov sa udavsi dej, potreboval sirsieho rámca 
k dramatickému vystaveniu svojmu, co sa 
prirodzene docieli, ked p. póvodca svoju tra­
goediu na i) dejstvi íozvrhne. Patrná je vada 
vt tomto obiadé i z tolni, ze prvé dejstvo 
jeho, tak jako je sostavené, tvori samé polo- 
vicu céléiul dramatu, ktory pomer je pofa- 
honi na ostatne dve dejstvá vonkoncnm ne- 
prirodzeny. Posledne dve dejstvá tcda, v kto- 

irvch vrcli deju ci uzol, rozpletenie a roz- 
hoda, teda najdramatickejsie momentv. ja- 
koby do úzkej skrupiny vtisknuté sú — ne- 

I stoja v sumernosti s díliociznou exposiciou, 
a vlastne pre toto je katastrofa viacej ná- 
hodná, tak reöeno ani netusená, neocaká- 
vaná. Inaksie t. j. dokladnejsie bv bola zpra- 
covana látka a jednotlivé charaktery, dó- 
slednejsia by bola rozhoda ci katastrofa, kvd 
p. póvodca svoju tragoediu na 5 dejstvi roz- 
delí. X prvmn znázorni exposiciu a pociatok 
zápletu, v druhom bude postujiovaf v záplete, 
v trefom dóijde vrchu, v stvrtom bude roz 
pletavaf uzol a v piatom vystaví rozhodu.')

Xech p. povodca pokúsi sa svoju prácu 
nasledovne rozdelif, a uvidí, ze to bude pri- 
rodzenejsie:

Prry rozroj jeho je: je a ani nemőze 
inym byf. jako predihra. 1 má stáf von zo 
skutocncho dcju, poncvác je len básnieky 
sfaby allegorickv obraz toho, co a preco 
skutocne nasledovaf má.

Prvr dejstvo jeho zacína sa prirodzene 
s 2. rozvojom, s trvznou Svätoslavovou a 
koncif sa má so (i., vlastne s intermezzom 
choru dievceniec a mladencov, a patricne 
s vestbou Jezibaby. X" tychto ö. rozvojoch 
je uz exposicia obsazená a pociatok zapluty 
sa takze stal, ci uz i sám dej zamotáva sa 
zasnúbením Rognedy s Jaropólkom.

Dnthé dejstvo zacínalo by sa 7. rozvo- 
jom, a fahalo by sa prirodzene k ostatniemu 
vystupu p. pővodcovho prvého dejstvá; je 
to postupoyanie v záplete, tak jako to theoria 
dramatu prirodzene vvhfadáva.

Dej vrcholí v tretom dejstve, vlastne tani, 
kde Oleg padne a Vladimír na útek sa dá, 
ci kde je Jaropolk na vyske svojej moci, 
nasledovne druhe dejstvo p. pővodcovo stane 
sa prirodzene tretim az po rozvoj siedmv,

*) Stalo sa. A tu podotknút musíme, ze p. 
Hostinsky na mnohych miestacli ilfa kritiky tejto 
smutnohru svoju opravil a tak len v „Minerve“ 
uverejnil. Co napravif nemohol, najde ct. éítatef 
v menovanom almanahu, ktorv mu snazne oil- 
porúcame. ' Red.
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ponevác sa siesty, alebo s monologom Jaro- 
polka nad smrfou Olega povedanym kon- 
cif má.

Stvrté dejstvo teda zacaf sa má so sied- 
my,n I’ozvojom II. dejstva p. povodeovho a 
má sa koncif trefoil sccnou III. dejstva, t. j. 
tarn, kdc Rogvolod padne a Rogneda sa 
X ladimmivi, jako vífazovi, zasnúbi. Kata- 
stroía tykajúca sa Jaropolka, pociatok svoj 
here so stvrtym rozvojom p. povodeovho 
III. dejstva, a tak sa má nastúpif dejstvo 
juatr, az do konca cel ej smutnohry. Ze to to 
dejstvo jako rozhodné trochu krátko vypadne, 
tomu noch p. pdvodea odpomöze tak, ze 
odóvodní zavrazdenie Jaropolka, jako som to

u pri Vladimirov! podotkol, — naco mu ne- 
treba insie, jako jedon rozvoj medzi piatym 
a siestym polozif, v k to rom by asi vo forme 
monologu Vladimira odővodnií ukladné sice, 
lez nutné zavrazdenie Jaropolka najatvmi 
Varjagami.

Nech p. povodea do laskavého povsim- 
nutia vezme ten to mőj náhfad o oekonomii 
jeho dramatu, a nech prítomnú smutnohru 
dra tohoto rozvrhne, i uvidi, ze dobre radii 
som, a ze práca jeho v odporúcanej forme 
netuseno mnoho na zovnajsej úprave vvhrá, 
zodpovediac takto theoritickym poziadavkám 
formy velkeho dramatu.

(Dokoncenie nasleduje.)

Pi ispe\ ky k muike o prizvuciiych rytmickych rozmeroch
v slovenskom Imsnictve.

(Pokracovanie).

live jednoslabicné sióvá, jestli obc pri 
zvuk mat mozu, platia za dvojslabicne slovo,
i tvoria trochej : Prach si, ktu je, Pánboh, zlo-
duch, jestli, kedby, ja bych, neműm atd. Toto
plati i o jednoslabicnych predlozkách: na
ilom, prez tad, pod krov, pred nim. Vynímajú 
sa tu : dia, krom, skrz, bill, ktoré neodnímajú 
prízvuk podstatnému abo prídavnéaiu menu.

Proti tonmto upotrebovaniu hresi sa casto, 
i nech stojá tu este nektorc zvláltne predpisy.

Majú-li obc sióvá jednoslabicné tú istú 
závaznosf, závisí to od básnika, ktorému
z nich chce daf prednosf: nme, bi, alebo: 
bi, nme!

No nech sa dá závaznejsiemu slovu prí­
zvuk a tak prvc miesto. Tak n. p. na miesto:

Nepohnet sc list bzu
Str. 76.

polozil bych ja radnej bzu list, lebo tu bzu 
je závaznejsie a urcitejsie slovo, nezli list. 
Závaznejsie sú ale vőbec podstatné mená, 
jako zámená privlastnovacie a ukazovacie: 
máj, troj, fen. Nech sa teda klade, ked sa
potrohúja trochejc: pán troj, Bóh máj, mecten, 
a nie troj pún, máj Bóh, ten mec, lebo tvoj, 
mój atd. pred ostatnymi menami prízvuk
tratia. Tak je vo versi: „Hrob ten Réka
udatného kryje.“ (Str. 74.), polozcnie: hrob 
ten, dobre zvolcné. Obycajne májú i pod­

statné mená prednosf pred prídavnymi a dru- 
hymi ciastkami reci. Tak nemajú vo versoch: 

Riói gak hrom ze sta dél,
Str. 119.

Az smrf zlá gi ukogí,
Str. 122.

hrom, smrt, dobré polozenie. I samé zámená 
osobné tratia prízvuk pred jednoslabicnym
slovesom a pred slovkom sám: ja ehcel, ty
más, on sám ■— nie sú teda trochejc, lez 
jamby. Pomocné sloveso : som, si, je robí tu
vynimku: ja som, ty si, on je — sú troche je. 
Vo versi na str. 171:

Od kterého gest ziv vsvété 
prídavné menő ziv malo sa predlozif pomoc- 
nému slovesu gest. Tak i na str. 113 má 
byf miesto

Gest syt na gícli p eye hu kladena 
Syt jest atd. polozené.

Dve jednoslabicné sióvá, z ktorych prvé 
nénié prizvuku schopné, druhé ale je prí- 
zvucné, nesmejú sa co trochej uzivaf. Ne- 
schopné prizvuku sú: zkráteny dativ a aku- 
sativ záraién: mi, mii; ti, (a; mu, ho: si, sa; 
— spojky: a, i, ze, at, nech, lez atd. a ostat- 
nie druhé jednoslabicné slovká: ci, snad, az 
uz atd. Nech skusuje clovek svoj sluch, ci 
mozno: az sem, lez ja, ci ty, i my, uz nie dia
pravidelného vyslovenia jako — ._, skando-
vaf. Tak je vo versoch:

Pro tebe bychsy gén pfál 
Dűstogenství, Str. 78.
Ze nme privedl k zdraví,

Str. 79.

pí
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sloh versa troche jickóho pochybeny, lebo
sg gen, ze nine, nie síi dia pravidla troche je. 
Noch sa dá slo vám toto polozenie:

Pro tebe gen bycksy prál,
Mne ze pfivedl k zdravi, 

a nemőze sa tu nie karhaf.
Ale slovká: tu, tum. sein mozu mat pri- 

zvuk, lebo odvodzujú sa zo zämen ukazova- 
cicli. jako i kde. Kerf ale dve neprízvucné 
jednoslabicné sióvá jedno pri druhom stojá,
obdrzí prvó metricky prízvuk: a: nut, az ho,

us mi. nech mi, les mu, hz estik, — ._. ■ keik
som prisiel — w — w. Preto sa versa:

Az se audy sickly,
nie nemőze vytvkaf, lebo slovko as pred se 
metricky prizvak mat inoze; no maze sa 
chyba vytvkaf tomato versa:

Ze gho tt'v.kv dost giz dlouho vlekly, 
lebo slovko ze co prizvaku nemozné pred 
podstatnym menőm gho ani metrického pri­
zvaku mat nemőze; i masí sa takto zmenif:

Tczkc gho ze dost az dlouho vlekly.
(Pokracovanie nasleduje.)

Knihy a spisy redakeii zaslanv.

< . 14. vyslo s näsle- I od (>. P.; Politickv pi-ehled : Vojenstvi; Pn- 
rodni védy; I Irobnosti atrf

Slav jail. Casnik slovstvcn i azajemen 
za Slav jane kmzcvne i prosvetljene. X’rcduje 
i na svctlo dava Matija Major v Celovcc' 
IKlagenfurt), ('islo 4. má nasiadajáci obsah: 
Slovo o Slovakah (v ciánka tomto obozna- 
maje veldasny p. redaktor bratov Slovincov 
o slovencine nasej a o nasieli easopisoch); 
Slovestvo hlovakov i struct! v to prcld'ad lit. 
slovenskej: óba tieto clánky spísané sú na 
zakladc nasej „Slovesnosti," ktorá p. Majar, 
jako i . (>rla" a „Lotopis Mat. Slovenskeju 
vefmi ndponica); Sveto obredno drevo SÍa- 
vjanam : II e.\ npmuaujaii; II oóiiia i e.i.a\

•' i 11 Umax apijmx; <) sieve mesé­
sen: Kratke vesti. — Casopis ten to veno- 
vany ku sjednoteniu nárecí slovanskvch, stoji 
Ion rf zl. r. c. i odporúéame ho tilologom 
nasim co najsnaznejsie.

Napredak. Casopis za ucitelje, odgoji- 
telje i sve prijatelje niladezi. (ilasiío „llrvát- 
skoga pedagogic!jsko - kajizevnoga Sbora.- 
I redjaje ga Ljiideril Műdre a Zagreba. Na 
predak vvehodi 1., 10. a 20.. kazdi-ho me- 

a rok .‘5 zl. r. <-. 
Casopis za promi-

.. .. o - -....... I 'redjaje ga vlast-
nik l'r. Klatr, a Zagreba. Vyeüodí 5, 15. 
a 25. k. m. na \ 111., predpl. cena 3 zl. r. Í-.

Smil.jp. List sa slikami za mladez pac- 
kih skola. IT Zagreba. V'veiledi co priloha 
' x ' v XII. raz za mesiac; pred-

Obrazy zivota.
dujucim obsahom: Alclivmista, hist, román 
z pociatka XVII. storocia od Ed. Ilerolda: 
dak pred easy soadivali, ábrázok nakrcslil 
h. Xechvilc; Z pisni Josefa Base, Járni;
1 lincezna a zvire, pohádka, vvpravuje J. K.
Hrase; Kvetina zo Sumatry, rom. od V.
Skiby, pi-el. X . Spahhel; Feuilleton; X éstnik 
prumyslovy; obrazy s opismi: K. Ilynek 
. ‘Telia ^ I iieraro, Bastila parízská pred ro- 
kem 17S9; Listarna redakcc.

V-sveta. ('. 5. má nasledujúci obsah:
1 okroky v náuce o svétle, podáva M. IV 
korny ; Romance, od Elisky Krásnohorskej:
Na vejmmku, poviedka od Xr. Hálka; ,1c- 
dnota dramatikn ceskych, od Fr. Zakrejsa;
’ an M-attjko a jeho „Báthory,“ podáva dr.
M ir. I yrs; Z literámiho rach a ve Francii,
1'!, , Legem; Literárni rozhledy, od Vác.
X h ka a hr. Zakrejsa.

Svptozoru vyslé cisla 13, 14, 15, Hi 
all májú asi ten to hohaty obsah: Ncmo- 
dlenec, román od Kandinv‘Svetlej: Károdé, 
pontoz si, a bflh ti poműze, národno-ho- 
spodarske pojednanic; Z loveckého zivota;
II oozy z I íny; 11 zakonech komposiee v a- siaca na VIII i stoji
mem vv-tunm/m. A- M: m v , ' •’

Skolski prijatvlj
viedki ■ • ooinarsKa canje puckoga skolstvá\icctka Z vyletu do Petrohradu a Moskvy; " ~
\ ylet do K raj in alpskych; Divadlo a ume- 
na ■ -iteratura: Podobizne so zivotopisami:
Aposto1 Matús, dr Svetozár Miletic, dr. An- K,n skola. u ;
xdáBlaÍ’ Ap0St,' ,/?ln".’n’ -Milov"i° l'etro- k „Napredaka- v XU raz za 
vie Blaznavac; mnohe me vyobrazenia, jako: nlatná cena 50 k-r
SS;r?SSr?i'T f- , ZH^.’ B.',i Krakow. lie-
kosile, od D Jerndda Knih ,C: > ^ ^k,tor T- ^nmotnez. wydawca Bronisla/ea
éeskomoravítH lit'ne zídnd * T Vychodi S. a 24. kazdého me-

________ 1 loose neozeml, humoreska siaca; predplatná cena 3 zl. r. c.
-Majitel a vydavatet Andrej Truckly-Sytniausky. Knilitl. úc. spolok v T. Sv. Martine.

■V . i>


